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THE EUROPEAN UNION
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(OR. de)

5470/07

VISA 23
COMIX 61

NOTE
from: Austrian delegation
to: Visa Working Party
Subject: Amendment of Annexes 4 and 15 to the Common Consular Instructions 

(12120/06 VISA 203 COMIX 697 + REV 1 (cs))

The Austrian delegation would like to inform delegations of the amendments set out below.

The following documents entitling holders to entry without a visa should be included in Annex 4:

- Since 1 January 2006, residence permits have been issued as cards in accordance with 

Regulation (EC) No 1030/2002 laying down a uniform format for residence permits for 

third-country nationals (OJ L 157, 15.6.2002, p. 1).  These cards are also valid as identity 

documents:
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Residence permits are issued as one of the following:

* "Niederlassungsbewilligung" (permanent residence permit);
* Aufenthaltstitel "Familienangehöriger" (family member's residence permit);
* Aufenthaltstitel "Daueraufenthalt – EG" (EC permanent residence permit);
* Aufenthaltstitel "Daueraufenthalt – Familienangehöriger" (family member's permanent 

residence permit);
* "Aufenthaltsbewilligung" (residence permit).

The permit names "Niederlassungsbewilligung" (permanent residence permit) and 
"Aufenthaltsbewilligung" (residence permit) have to be accompanied by the relevant purpose of 
residence.

A "Niederlassungsbewilligung" (permanent residence permit) can be issued only for the following 
purposes:

* "Schlüsselkraft" (key worker);
* "ausgenommen Erwerbstätigkeit" (no gainful activity);
* "unbeschränkt" (unlimited);
* "beschränkt" (limited);
* "Angehöriger" (dependant).

An "Aufenthaltsbewilligung" (residence permit) can be issued for the following purposes:

* "Rotationsarbeitskraft"(job rotation worker);
* "Betriebsentsandter" (posted worker);
* "Selbständiger" (self-employed);
* "Künstler" (artist);
* "Sonderfälle unselbständiger Erwerbstätigkeit" (special cases of employment);
* "Schüler" (school pupil);
* "Studierender" (student);
* "Sozialdienstleistender" (social service provider);
* "Forscher" (researcher);
* "Familiengemeinschaft" (family reunification);
* "Humanitäre Gründe" (humanitarian grounds).
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- In order to document a Community right of residence and settlement, EEA nationals who 

have settled in Austria are, upon application, issued a "Lichtbildausweis für EWR-Bürger"

(identity card with photograph for EEA nationals).

- In order to document a Community right of residence and settlement, third-country-national 

dependants of EEA nationals entitled to free movement are, upon application, issued a 

"Daueraufenthaltskarte" (permanent resident's card).

- Confirmation of prompt submission of a renewal application has to be issued in sticker form.

The following form should be included in Annex 15:

AUSTRIA

Sponsorship declaration
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H a f t u n g s e r k l ä r u n g
(gemäß § 2 Abs. 1 Z 15 NAG)

Ich 
Familienname Vorname Geburtsdatum Staatsangehörigkeit

Beruf Wohnadresse

erkläre, dass ich für folgende Person(en)

Familienname Vorname Geburtsdatum

Staatsangehörigkeit Wohnadresse

Familienname Vorname Geburtsdatum

Staatsangehörigkeit Wohnadresse

Familienname Vorname Geburtsdatum

Staatsangehörigkeit Wohnadresse

gemäß § 2 Abs. 1 Z 15 NAG für die Erfordernisse einer alle Risken abdeckenden Krankenversicherung, einer 
Unterkunft und entsprechender Unterhaltsmittel aufkomme, und für den Ersatz jener Kosten hafte, die einer 
Gebietskörperschaft bei der Durchsetzung eines Aufenthaltsverbotes, einer Ausweisung, einer Zurückschiebung oder 
der Vollziehung der Schubhaft, einschließlich der Aufwendungen für den Ersatz gelinderer Mittel, sowie aus dem Titel 
der Sozialhilfe oder eines Bundes- oder Landesgesetzes, das die Grundversorgungsvereinbarung nach Art. 15a B-VG, 
BGBl. I Nr. 80/2004, umsetzt, entstehen. Diese Haftungserklärung ist für fünf Jahre gültig!

Ort Datum Beglaubigung des Notars oder des Gerichts

Unterschrift

Hinweise:
ð Die Haftungserklärung muss von einem österreichischen Notar oder einem inländischen Gericht beglaubigt 

werden!
ð Ich nehme zur Kenntnis, dass die Tragfähigkeit der Haftungserklärung seitens der Niederlassungsbehörde 

überprüft wird, und durch entsprechende Belege nachgewiesen werden muss.
ð Weiters nehme ich zur Kenntnis, dass der Unterhalt tatsächlich geleistet werden muss!
ð Eine Haftungserklärung kann nicht widerrufen werden!
ð Wer eine Haftungserklärung gemäß § 2 Abs. 1 Z 15 NAG abgegeben hat, obwohl er wusste oder wissen musste, 

dass er seiner Verpflichtung aus der Haftungserklärung nicht nachkommen kann, begeht eine 
Verwaltungsübertretung und ist mit einer Geldstrafe bis zu € 1.500,--, im Fall ihrer Uneinbringlichkeit mit 
Freiheitsstrafe bis zu zwei Wochen, zu bestrafen!


